
 
 

1. OPĆE INFORMACIJE 

1.1. Nositelj kolegija 
Marija Francetić, prof., predavač 

1.6. Godina studija 
3. TRZ 
1.-5. FTS, ICG, TRZ 

1.2. Naziv kolegija 
Njemački jezik u akademske svrhe I 1.7. Bodovna vrijednost 

(ECTS) 
2 

1.3. Suradnici 
 1.8. Način izvođenja nastave 

(broj sati P+V+S+e-učenje) 
30 

1.4. Studijski program 
(prijediplomski, 
diplomski, integrirani) 

Prijediplomski 
Integrirani i diplomski  

1.9. Očekivani broj studenata 
na kolegiju 

10 

1.5. Status kolegija 

Prijediplomski – obvezni 
Integrirani i diplomski – izborni  

1.10. Razina primjene e-
učenja (1, 2, 3 razina), 
postotak izvođenja 
kolegija on line (maks. 
20%) 

 

2. OPIS KOLEGIJA 

2.1. Ciljevi kolegija 

Studenti će se u okviru kolegija baviti tekstualnim te audio i video materijalima, kako bi 
stekli kompetencije globalnog i detaljnog razumijevanja te usmenog i pismenog 
sporazumijevanja na osnovnoj razini.  
Cilj je razumijevanje i sporazumijevanje za eventualne potrebe studija i/ili boravka u 
zemljama njemačkog govornog područja. 

2.2. Uvjeti za upis kolegija 
i ulazne kompetencije 
potrebne za kolegij 

 

2.3. Ishodi učenja na razini 
programa kojima 
kolegij pridonosi 

 

2.4. Očekivani ishodi 
učenja na razini 
kolegija (4-10 ishoda 
učenja)  

Studenti će razvijati osnovne vještine razumijevanja (čitanja i slušanja), govorenja i 
pisanja standardnog njemačkog jezika u svakodnevnim situacijama. Bavit će se kratkim, 
jednostavnim tekstovima te video i audio isječcima, te tako upoznati neke temeljne 
leksičke i gramatičke strukture i pojmove. 
 
Očekivani ishodi: 
- čitati i razumjeti kratke, jednostavne tekstove te pronaći određenu informaciju u 
jednostavnim, svakodnevnim pisanim tekstovima, pismima i sl. 
- slušno razumjeti leksik i jednostavne sadržaje iz područja od neposrednog 
svakodnevnog osobnog interesa  
- sporazumjeti se  u jednostavnim i uobičajenim svakodnevnim situacijama  
- pisati kratke, jednostavne bilješke, pisma ili poruke o poznatim temama 

2.5. Sadržaj kolegija 
detaljno razrađen 
prema satnici nastave 

TEME I FUNKCIJE: 
- njemački alfabet – pisanje i izgovor glasova 
- pozdravi u raznim dijelovima njemačkog govornog područja 
- imena zemalja i jezika 
- predstaviti sebe i druge 
- small talk (uobičajene fraze) 
- obitelj i rodbina 
- jelo i piće 
- kupovanje i novac 
- brojevi: cijene; dob; telefonski brojevi; koliko je sati? 
- vrijeme (Kakvo je vrijeme?) 
- aktivnosti u slobodno vrijeme 
- Sveti Nikola 
- Advent i Božić 
- čestitke i jednostavne poruke 
- jednostavni, kratki razgovori 
 
GRAMATIČKE STRUKTURE: 
- član i množina imenica 
- osobne zamjenice 
- deklinacija: nominativ 
- negacija 
- prezent glagola – pravilnih i nepravilnih 



 
 

- jednostavne rečenične strukture – izjavne i upitne rečenice 

2.6. Vrste izvođenja 
nastave: 

 predavanja 
 seminari i radionice   
 vježbe   
 on line u cijelosti 
 mješovito e-učenje 
 terenska nastava 

 samostalni  zadaci   
 multimedija i mreža   
 laboratorij 
 mentorski rad 
  (ostalo upisati)                

2.7. Komentari: 

 

2.8. Obveze studenata Pohađanje nastave, pisanje domaćih zadaća i referata. 

2.9. Praćenje rada 
studenata (upisati udio 
u ECTS bodovima za 
svaku aktivnost tako da 
ukupni broj ECTS 
bodova odgovara 
bodovnoj vrijednosti 
kolegija): 

Pohađanje nastave 1 Istraživanje  Projekt  

Eksperimentalni rad  Popis riječi 0,5 Domaće zadaće 0,5 

Praktični rad  Seminarski rad  (Ostalo upisati)  

Esej  Usmeni ispit  (Ostalo upisati)  

Kolokvij  Pisani ispit  (Ostalo upisati)  

2.10. Ocjenjivanje i 
vrjednovanje rada 
studenata tijekom 
nastave i na završnom 
ispitu 

 
Pismeni test (čitanje-slušanje-vokabular-gramatika-pisanje) na završnom ispitu. 

2.11. Obvezna literatura 
(dostupna u knjižnici i 
putem ostalih medija) 

Naslov 
Broj 

primjeraka 
u knjižnici 

Dostupnost 
putem ostalih 

medija 

gramatička skripta (dostupna na Internetu)   
kombinacija tekstualnih i multimedijskih materijala iz 
udžbenika njemačkih izdavača – pretežno iz: „Schritte 
international Neu 1“, Hueber Verlag, München 

  

   
   

2.12. Dopunska literatura 
(u trenutku prijave 
prijedloga studijskoga 
programa) 

 
tekstovi, audio i video materijali s Interneta 

2.13. Načini praćenja 
kvalitete koji 
osiguravaju stjecanje 
izlaznih kompetencija 

 
domaće zadaće 
popis riječi 

2.14. Ostalo (prema 
mišljenju predlagatelja) 

 

 

 


